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Grilles pare-ballon
Type BSDG(L)VAR, BSDG(L)SELF, 
Type BSDGR(A)VAR, BSDGR(A)SELF et 
Type BSDGR(L)AVAR, BSDGR(L)ASELF
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Dimensions type BSDG(L)VAR et BSDG(L)SELF
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Utilisation
Les grilles pare-ballon sont utilisées dans les halles de  
gymnastique, de sports ou halles à usages multiples. Elles 
résistent aux coups de ballon, c'est-à-dire que tous les types 
ont été testés à l'institut de recherches et laboratoire d'essais 
des matériaux neufs pour le génie civil à Stuttgart (Institut 
Otto Graf). Eprouvé spécialement pour application gymnase 
et stade (football, handball et médecinball).

Cadre à sceller type MRLG STARK en acier zingué.
Pour d'autres informations voir prospectus  
MRDG L-02-1-10f.

Exécution
Grilles pare-ballon du type BSDGVAR sont des grilles de 
diffusion avec cadre pare-ballon non saillant, en acier, traite-
ment de surface par poudre synthétique selon RAL 9010, 
avec guidage du jet d‘air motorique en fonction de la tem-
pérature. Grilles pare-ballon du type BSDGLVAR sont des 
grilles de diffusion avec cadre pare-ballon non saillant, en 
aluminium anodisé incolore, avec guidage du jet d‘air moto-
rique en fonction de la température. Pour d'autres informa-
tions voir prospectus DGVAR L-02-3-01f.

Grilles pare-ballon du type BSDGSELF sont des grilles de 
diffusion avec cadre pare-ballon non saillant, en acier, traite-
ment de surface par poudre synthétique selon RAL 9010, 
avec guidage du jet d‘air automatique en fonction de la 
température. Grilles pare-ballon du type BSDGLSELF sont 
des grilles de diffusion avec cadre pare-ballon non saillant, en 
aluminium anodisé incolore, avec guidage du jet d‘air auto-
matique en fonction de la température. Pour d'autres infor-
mations voir prospectus DGSELF L-02-3-10f.

Grilles en bande ne sont pas livrables.
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 ATTENTION!

Risque de blessure dû aux bords saillants, arêtes, 
bouts pointus et pièces en tôle à paroi mince !

– Etre très prudent pour tous les travaux.
– Porter des gants, des chaussures et un casque de 
 protection.

 DANGER!

Risque de choc électrique en cas de contact avec 
des pièces conductrices. Les équipements élec-
triques sont soumis à des tensions dangereuses. 
Le non-respect de ce principe pourrait occasionner 
la mort, des blessures corporelles graves ou des 
dégâts matériels!

– Seuls des électriciens qualifiés devront intervenir sur 
 les composants électriques.
– Avant de travailler sur les composants électriques, 
 merci d’éteindre la tension d’alimentation.

 AVERTISSEMENT!

Risque dû à une utilisation non conforme! L’utilisati-
on non conforme du produit peut donner lieu à des 
situations dangereuses.

Le produit ne doit pas être utilisé:

– Dans des zones explosives;
– En plein air sans protection suffisante contre les 
 intempéries; 
– Dans des atmosphères pouvant exercer sur le 
 produit une action négative et/ou favorisant la 
 formation de corrosion à la suite de réactions 
 chimiques prévisibles ou non.

 AVERTISSEMENT!

Risque de blessure en cas de qualification insuffisante!

L’utilisation non conforme peut causer des dommages 
matériels ou des blessures personnes graves.
– Toutes les interventions doivent impérativement être 
 assurées par du personnel qualifié.

 ATTENTION!

Dommage sur le produit dû à une utilisation non 
conforme! Vérifier avant la mise en service de l’unité 
la présence de dommages et saletés, et nettoyer si 
nécessaire!

L’utilisation non conforme peut occasionner d’import-
ants dommages sur le produit.
– Ne pas utiliser de produits nettoyants abrasifs ou 
 contenant de l’acide.
– Les parties adhésives des bandes adhésives 
 peuvent endommager les couleurs.
– L’humidité excessive peut endommager les couleurs 
 et favoriser la formation de corrosion.
– Merci de n’utiliser que des produits nettoyants, 
 graisses et huiles parfaitement compatibles.

Consignes de sécurité 
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Exécution · Dimensions 
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Dimensions type BSDGR(A)VAR, BSDGR(A)SELF, BSDGR(L)AVAR et BSDGR(L)ASELF

Exécution
Grilles pare-ballon du type BSDGR(A)VAR sont des grilles de 
diffusion avec cadre pare-ballon non saillant pour montage 
en gaine circulaire, en acier, traitement de surface par poudre 
synthétique gris selon RAL 7037, avec guidage du jet d‘air 
motorique en fonction de la température.

Grilles pare-ballon du type BSDGRL(A)VAR sont des grilles 
de diffusion en aluminium anodisé incolore, avec cadre pare-
ballon non saillant pour montage en gaine circulaire, en acier, 
traitement de surface par poudre synthétique gris selon RAL 
7037, avec guidage du jet d‘air motorique en fonction de la 
température.

Pour d'autres informations voir prospectus DGVAR  
L-02-3-01f.

Grilles pare-ballon du type BSDGR(A)SELF sont des grilles 
de diffusion avec cadre pare-ballon non saillant pour mon-
tage en gaine circulaire, en acier, traitement de surface par 
poudre synthétique gris selon RAL 7037, avec guidage du jet 
d‘air automatique en fonction de la température.

Grilles pare-ballon du type BSDGRL(A)VAR sont des grilles 
de diffusion en aluminium anodisé incolore, avec cadre pare-
ballon non saillant pour montage en gaine circulaire, en acier, 
traitement de surface par poudre synthétique gris selon RAL 
7037, avec guidage du jet d‘air automatique en fonction de 
la température.

Pour d'autres informations voir prospectus DGSELF  
L-02-3-10f.

Note: La fixation des grilles dans la gaine circulaire doit avoir 
lieu avec des vis..
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Informations pour la commande

Codes de commande

Exemples de commande

10 pcs  BSDG3BL / 600×150 / 44 / P1

Type
BSDG = Grilles de diffusion avec pare-ballon (acier)
BSDGR = Grilles de diffusion avec pare-ballon 
  (acier, pour montage en gaine circulaire)
BSDGRA = Grilles de diffusion avec pare-ballon 
  (acier, pour montage en gaine circulaire avec  
  petit diamètre)
BSDGL = Grilles de diffusion avec pare-ballon 
  (aluminium)
BSDGRL = Grilles de diffusion avec pare-ballon 
  (aluminium, pour montage en gaine circulaire)
BSDGRLA = Grilles de diffusion avec pare-ballon 
  (aluminium, pour montage en gaine circulaire 
  avec petit diamètre)

SELF = Lamelles horizontales à
  réglage automatique en
  fonction de la température
VAR = Les lamelles horizontales à
  l'arrière sont réglable par
  un moteur électrique

1 = Pulsion sans clapet de réglage 
5 = Pulsion avec glissière
5P = Pulsion avec glissière en parallèle
6 = Pulsion avec clapet à
  mouvement opposé

L34 = gauche, indicateur de valeur de consigne 10- 34° 
  (seulement possible pour BSDG SELF)
L50 = gauche, indicateur de valeur de consigne 10- 50°  
  (seulement possible pour BSDG SELF)
R34 = droite, indicateur de valeur de consigne 10- 34°  
  (seulement possible pour BSDG SELF)
R50 = droite, indicateur de valeur de consigne 10- 50°  
  (seulement possible pour BSDG SELF)
LI = Moteur monté à gauche (seulement possible pour  
  BSDG VAR)
RE = Moteur monté à droite (seulement possible pour 
  BSDG VAR)

0 = avec trous de fixation au 
  cadre intérieur (Standard) 
BL = avec trous de fixation au 
  cadre extérieur

0 = sans (Standard)
-LB = Tôle perforée 35%  
  (autres résistance fixe possible)

B × H
Dimensions nominales

0  = Standard BSDG: 
  Traitement de surface par poudre  
  synthétique selon RAL 9010, éclat  
  soyeux, 60% brillance
  Standard BSDGR(A): 
  Traitement de surface par poudre  
  synthétique selon RAL 7037, éclat  
  soyeux, 60% brillance
  Standard BSDGL: 
  anodisé incolore selon
  E0-VSA200
P1 = Traitement de surface par poudre  
  synthétique selon RAL... (autres  
  couleurs selon RAL et degrés de  
  brillance sur demande)
S1 = laqué par métallisation au pistolet  
  selon RAL (autres couleurs selon  
  RAL et degrés de brillance sur 
  demande), seulement pour BSDGL
S2 = anodisé selon E0-.... (EURAS ou  
  VSA-Standard possible), seule- 
  ment possible pour BSDGL)

RAL 9006 éclat  
soyeux, 60% brillance 

Pas détails en cas d‘exécution standarde

BSDG       VAR       5       LI       BL-LB       /       ... × ...       /       0       /       44       /       P1       /       RAL 9006

Options
– D‘autres couleurs selon RAL

Pour d'autres informations voir prospectus DGVAR et 
DGSELF.
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    0  =  Pas de divergente (standard)
  44  =  44° divergente
  84 = 84° divergente
110 = 110° divergente
140 = 140° divergente
geg = opposé

0 = Câble à travers du cadre  (standard)
1 = Câble pas à travers du cadre 
2 = Moteur posé dedans


